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1 e Korintasve

1 Pali, i thirrur apostull i Jezu Krishtit, me ané
té vullnetit té Peréndisé, dhe véllai Sosten, 2 kishés
sé Peréndisé gqé €shté né Korint, té shenjtéruarve
neé Krishtin Jezus, té thirrur shenjtoré, bashké me
té gjithé ata gé né ¢cdo vend e thérrasin emrin e
Jezu Krishtit, Zotit té tyre dhe tonit: 3 hir dhe
paqe pér ju nga Peréndia, Ati yné, dhe nga Zoti
Jezu Krisht. 4 Pérheré i falem nderit Peréndisé
tim pér ju, pér hirin e Peréndisé, i cili ju éshté
dhéné me ané té Jezu Krishtit, 5 sepse né até ju u
bété té pasur né té gjitha, né ¢do fjalé dhe né ¢do
njohuri, 6 sikurse déshmimi i Krishtit qé u vértetua
ndér ju, 7 kaq sa nuk ju mungon asnjé dhunti,
ndérsa prisni zbulesén e Zotit toné Jezu Krishtit,
81 cili edhe do t’ju vértetojé deri né fund, gé té
jeni té paqortueshém né ditén e Zotit toné Jezu
Krishtit. 9 Besnik éshté Peréndia, nga i cili jeni
thirrur né bashkésiné e Birit té tij Jezu Krishtit,
Zotit toné. 10 Tani véllezér, ju béj thirrje né emér
té Zotit toné Jezu Krishtit té flisni gé té gjithé té
njéjtén gjé dhe té mos keni ndasi midis jush, por té
jeni plotésisht té bashkuar, duke pasur njé mendje
dhe njé vullnet. 11 Sepse mé éshté treguar pér
ju, o vé-llezér, nga ata té shtépisé sé Kloes, se né
mes jush ka grindje. 12 Dhe dua té them kété,
gé secili nga ju thoté: “Uné jam i Palit”, “uné i
Apolit”, “uné i Kefés” dhe “uné i Krishtit”. 13 Vallé
indaré genka Krishti? Mos Pali u kryqézua pérju?
Apo ju u pagézuat né emér té Palit? 14 E falénderoj
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Peréndiné qé nuk kam pagézuar asnjé nga ju, me
pérjashtim té Krispit dhe té Gait, 15 gé askush té mos
thoté se e pagézova né emrin tim. 16 Uné pagézova
edhe familjen e Stefanés; pérvec tyre nuk di té kem
pagézuar ndonjé tjetér. 17 Sepse Krishti nuk mé
dérgoi té pagézoj, por té predikoj ungjillin, jo me
dituri fjale, qé kryqi i Krishtit té mos dalé i koté.
18 Sepse mesazhi i kryqit éshté marrézi pér ata qé
humbin, por pér ne qé shpétohemi éshté fuqia e
Peréndisé. 19 Sepse éshté shkruar: “Do té béj té
humbasé dituria e té diturve, dhe do ta asgjésoj
zgjuarésiné e té zgjuarve”. 20 Ku éshté i dituri?
Ku éshté skribi? Ku éshté debatuesi i késaj epoke?
A nuk e béri té marré Peréndia dituriné e késaj
bote? 21 Sepse, duke gené se népérmjet diturisé sé
Peréndisé bota nuk e njohu Peréndiné me urtiné e
vet, Peréndisé i pélgeu té shpétojé ata gé besojné
népérmjet marrézisé sé predikimit, 22 sepse Juden-
jté kérkojné njé shenjé dhe Grekét kérkojné dituri,
23 por ne predikojmé Krishtin té kryqézuar, skan-
dal pér Judenjté dhe marrézi pér Grekét, 24 kurse
pér ata gqé jané té thirrur, qofshin Judenj ose
Greké, predikojmé Krishtin, fuqia e Peréndisé€ dhe
dituriné e Peréndisé; 25 sepse marrézia e Peréndisé
éshté mé e ditur se njerézit dhe dobésia e Peréndisé
mé e forté se njerézit. 26 Shikoni né fakt thirrjen
tuaj, véllezér, sepse ndér ju ka jo shumé té ditur
sipas mishit, jo shumeé té fuqishém, jo shumeé fis-
niké, 27 por Peréndia ka zgjedhur gjérat e marra
té botés pér té turpéruar té urtét; dhe Peréndia ka
zgjedhur gjérat e dobéta té botés pér té turpéruar té
fortét; 28 dhe Peréndia ka zgjedhur gjérat jo fisnike
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té botés dhe gjérat e pér¢muara, edhe gjérat gé nuk
jané, pér té asgjésuar ato gé jane, 29 qé asnjé mish
té mos mburret pérpara tij. 30 Por prej tij ju jeni né
Krishtin Jezus, i cilinga Peréndia u bé pér ne dituri,
drejtési, shenjtérim dhe shpengim, 31 gé, sikurse
éshté shkruar: “Ai gé mburret, le té mburret né
Zotin”.

2

1 Edhe uné, o véllezér, kur erdha te ju, nuk
erdha me shkélqim fjalésh a diturie, gé tju sh-
pall déshminé e Peréndisé, 2 sepse e vendosa (é
té mos di tjetér gjé ndér ju, ve¢ Jezu Krishtit
edhe até té kryqézuar. 3 Edhe uné kam gené te
ju me dobési, me friké dhe drithérimé té madhe.
4 Dhe fjala ime dhe predikimi im nuk u béné me
fjalé mbushamendése nga dituria njerézore, por
neé déftim té Frymés dhe té fuqisé, 5 qé besimi juaj
té mos (éndrojé mbi dituriné e njerézve, po mbi
fuqginé e Peréndis€. 6 Dhe ne flasim dituri né mes
njerézish té pjekur, por jo dituriné e késaj kohe dhe
as té pushtetaréve té késaj kohe, gé nuk arrin asgjeé,
7 por flasim dituriné e Peréndisé té fshehur né
mister, qé Peréndia e kishte paracaktuar pérpara
kohérash pér lavdiné toné, 8 té cilén asnjé nga
pushtetarét e késaj kohe nuk e ka njohur; sepse, po
ta kishin njohur, nuk do té kishin kryqézuar Zotin
e lavdisé. ° Por, sikurse éshté shkruar: “Ato gjéra
gé syri nuk i ka paré dhe veshi nuk i ka dégjuar
dhe nuk kané hyré né zemér té njeriut, jané ato
gé Peréndia ka pérgatitur pér ata qé e duan até”.
10 Po Peréndia na i ka zbuluar me ané té Frymés
S€ tij, sepse Fryma heton ¢do gjé, edhe té thellat
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e Peréndisé. 11 Sepse cili nga njerézit, pra, njeh
gjérat e njeriut, pérve¢ se fryma e njeriut gé éshté
né té? Po késhtu asnjéri s’'i njeh gjérat e Peréndise,
pérve¢ Fryma e Peréndisé. 12 Dhe ne nuk kemi
marré frymén e botés, por Frymén gé vjen nga
Peréndia, gé té njohim gjérat gé na jané dhuruar
falas nga Peréndia. 13 Pér kéto edhe flasim, por jo
me fjalé té mésuara nga dituria njerézore, por té
mésuara nga Fryma e Shenjté, duke i krahasuar
gjéra frymérore me fjalé frymeérore. 14 Dhe njeriu
natyror nuk i rrok gjérat qé jané té Frymes se
Shenjté; sepse pér té jané marrézi dhe nuk mund
i njohé; sepse ato gjykohen frymeérisht. 15 Por
njeriu qé éshté frymeéror gjykon ¢do gjé dhe veté
nuk éshté i gjykuar nga asnjeri. 16 Sepse kush e ka
njohur mendjen e Zotit € mund t€ mésojé até? Por
ne kemi mendjen e Krishtit.

1Dheung, o véllezér,nuk munda t’ju flas sinjeréz
fryméror, por ju fola si njeréz té mishit, si foshnja
né Krisht. 2Ju dhashé qumésht pér té piré dhe
nuk ju dhashé ushqgim té forté, sepse nuk ishit né
gjendje ta asimilonit, madje edhe tani jo, sepse
jeni akoma té mishit; 3 né fakt sepse midis jush ka
smire, grindje e pércarje a nuk jeni té mishit dhe
a nuk ecni sipas ményrés sé njerézve? 4Sepse, kur
dikush thoté: “Uné jam i Palit”, dhe njé tjetér: “Uné
jam i Apolit”, a nuk jeni ju té mishit? 5> Kush éshté,
pra, Pali dhe kush éshté Apoli, vecse shérbétor me
ané teé té ciléve ju besuat, edhe ashtu si Zoti i dha
gjithsecilit? 6 Uné mbolla, Apoli ujiti, po Peréndia
i béri té rriten. 7 Késhtu, pra, as ai qé mbijell, as ai
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gé ujit, nuk éshté gjé, por Peréndia gé rrit. & Por ai
gé mbjell dhe ai gé ujit jané njé, dhe secili do té
marré shpérblimin e vet sipas mundit té tij. 9 Ne,
pra, jemi bashképunétoré té Peréndisé; ju jeni ara
e Peréndisé, ndértesa e Peréndisé. 10 Sipas hirit té
Peréndisé qé mé éshté dhéné, si arkitekt i ditur,
uné kam hedhur themelin dhe njé tjetér ndérton
mbi té; por secili té keté kujdes se si ndérton mbi
té, 11 sepse askush nuk mund té hedhé themel
tjetér pérvec atij gqé éshté hedhur; i cili éshté Jezu
Krishti. 12 Dhe, né qofté se dikush ndérton mbi
kété themel ar, argjend, guré té ¢muar, dru, sané,
kashté, 13 vepra e secilit do té shfaqet, sepse dita
do ta tregojé; sepse do té zbulohet me ané té
zjarrit, dhe zjarri do té provojé veprén e secilit
e ¢'lloji éshté. 14 Né qofté se vepra gé dikush ka
ndértuar mbi themelin géndron, ai do té marré njé
shpérblim, 15 né qofté se vepra e tij digjet, ai do
té pésojé humbje, por ai veté do té shpétohet, si
pérmes zjarrit. 16 A nuk e dini ju se jeni tempulli
1 Peréndisé dhe se Fryma e Peréndisé banon né
ju? 17 Né qofté se dikush e prish tempullin e
Peréndisé, Peréndia do ta prishé até, sepse tempulli
i Peréndisé, i cili jeni ju, éshté i shenjté. 18 Askush
té mos mashtrojé vetveten; né qofté se ndonjé nga
jumendon se éshté i urté né kété kohé, le té béhet i
marré, gé té mund té béhet i urté. 19 Sepse dituria
e késaj bote éshté marrézi prané Peréndisé, sepse

éshté shkruar “Al 1 z€ té urtét né dinakériné e
tyre”; 20 dhe Pérséri: “Zoti i njeh mendimet e té

urtéve se jané té kota”. 21 Prandaj asnjé té mos
mburret né njerézit, sepse té gjitha gjérat jané
tuajat; 22 Pali, Apoli, Kefa, bota, jeta, vdekja, gjérat
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e tanishme dhe gjérat e ardhshme, té gjitha gjérat
jané tuajat. 23 Dhe ju jeni té Krishtit dhe Krishti
éshté i Peréndisé.

4

1Késhtunjeriu, pra, le té na mbajé pér shérbétoré

té Krishtit dhe si administratoré té mistereve té
Peréndisé. 2 E tjetra qé kérkohet nga adminis-

tratorét, éshté gé secili té gjendét besnik. 3 Sa
pér mua, mé intereson fort pak gé té gjykohem
prej jush ose prej njé gjykate njerézore; madje
as vetveten nuk e gjykoj. ¢ Sepse nuk jam i
vetédijshém pér asnjé faj, por pér kété nuk jam jus-
tifikuar, por ai gé mé gjykon éshté Zoti. 5 Prandaj
mos gjykoni asgjé para kohe derisa té vijé Zoti, gé
do té nxjerré né drité gjérat e fshehta té errésirés
dhe do té shfaqé késhillat e zemrave; dhe atéheré
secili do té keté lavdérimin e vet nga Peréndia. 6Dhe
tani, o véllezér, pér té mirén tuaj, ia kalova kéto
gjéra vetes sime dhe Apolit, gé népérmjet nesh té
mésoni g€ té mos mendoni pértej asaj qé éshté
shkruar, qé té mos krekoset ndonjé prejjush, njeri
kundér tjetrit. 7 Sepse ¢faré té bén té ndryshém?
Cfaré ke ti gé nuk e ke marré? Dhe, nése e ke marré,
pse krenohesh sikur nuk e ke marré? 8 Tashmé
jeni té ngopur, tashmé jeni té pasur, tashmé u bété
mbretér pa ne; dhe makar té ishit béré mbretér,
gé edhe ne té mbretéronim me ju. 9 Sepse uné
mendoj se Peréndia na ka paraqitur ne apostujt si
té fundit, si njeréz té dénuar pér vdekje; sepse u
bémé 10jé pér botén, pér engjéjt dhe pér njerézit.
10 Ne jemi té marré pér Krishtin, por ju té urté
né Krishtin; ne jemi té dobét, por ju té fort€; ju
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jeni té nderuar, por ne té pérbuzur. 11 Deri tani
vuajmeé nga uria, etja, e jemi té zhveshur; jemi té
gélluar me shuplaka dhe endemi pa shtépi, 12 dhe
mundohemi, duke punuar me duart tona; duke
gené té fyer, bekojmé; duke gené té pérndjekur,
durojmé; 13 duke gené té sharé, lutemi; jemi béré
si pislléku i botés, porsi plehrat e té gjithéve deri
meé sot. 14 Kéto gjéra nuk po i shkruaj gé tju
turpéroj, por gé t'ju paralajmeéroj si fémijét e mi té
dashur. 15 Sepse, edhe sikur té kishit dhjeté mijé
meésues né Krishtin, nuk do té kishit shumeé etér,
sepse uné ju kam dhéné jeté né Krishtin Jezus, me
ané té ungjillit. 16 Prandaj ju béj thirrje té béheni
imituesit e mi. 17 Pér kété arsye ju kam dérguar
Timoteun, gé éshté biri im i dashur dhe besnik né
Zotin. Ky do t’ju kujtojé udhét e mia né Krishtin
ashtu si¢ mésoj kudo né ¢do kishé. 18 Dhe disa
u krekosén, sikur nuk do té vija mé te ju; 19 por
shpejt kam pér té ardhur te ju, né dashté Zoti,
dhe kam pér té njohur jo fjalén, po fuginé e atyre
gé jané krekosur, 20 sepse mbretéria e Peréndisé
nuk géndron né fjalé, por né fuqi. 21 Cfaré doni?
Qé té vij te ju me thupér apo me dashuri dhe me
zemeérbutési?

)

1 Kudo po dégjohet se ndér ju ka kurvéri, madje
njé kurvéri té tillé gé as nuk zihet né gojé ndér
pagangé, sagé njé shkon me gruan e babait té vet.
2 Dhe ju u krekosét e madje nuk vajtuat, qé té
higet nga mesijuaj ai g€ ka kryer njé pune té tillé.
3 Dhe uné, megjithése nuk jam aty me trup, me
frymé aty jam, dhe, sikur té isha i pranishém, kam
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gjykuar tanimé até qé béri kété. 4 Né emér té Zotit
toné Jezu Krisht, mbasi té mblidheni ju bashké me
frymén time, me fuqginé e Zotit toné Jezu Krisht,
Svendosa gé ti dorézohet ky njeriné doré té Satanit
pér prishjen e mishit, gé t'i shpétohet fryma né
ditén e Zotit Jezus. 6 Mburrja juaj nuk éshté e miré.
A nuk e dini se pak maja e mbrun gjithé brumin?
7Hiqgni, pra, majaneé e vjetér, qé té jeni njé brumé
1ri, si¢ jeni pa maja; sepse pashka joné, qé éshté
Krishti, u flijua pér ne. 8 Prandaj le té kremtojmé
festén jo me maja té vjetér, as me maja ligésie dhe
keqésie, por me buké pa maja té singeritetit dhe
té sé vértetés. 9 Ju kam shkruar né letér, t€ mos
pérziheni me kurvaré, 10 dhe aspak me kurvarét e
késaj bote, ose me lakmuesit ose me cubat, ose me
idhujtarét, sepse atéheré duhet té dilni nga bota.
11 Por tani ju shkrova té mos pérziheni me até, té
ashtuquajturin vélla, g€ éshté kurvar, ose lakmues
ose idhujtar, o shpi-fés, o pijanec ose cub; me njé
té tillé bile as té mos hani bashké. 12 Sepse a mé
takon mua té gjykoj edhe ata qé jané jashté? A nuk
i gjykoni ju té brendshmit? 13 Por ata té jashtmit
Peréndia i gjykon. Prandaj nxirreni té ligun nga
vetja juaj.

1 A guxon ndonjé nga ju, kur ka ndonjé ¢éshtje
kundér njé tjetri, té gjykohet pérpara té padrejtéve
dhe jo pérpara shenjtoréve? 2 A nuk e dini ju se
shenjtorét do té gjykojné botén? Dhe nése bota
do té gjykohet nga ju, a thua nuk jeni té zotét té
gjykoni gjérat mé té vogla? 3 A nuk e dini ju se ne
do té gjykojmé engjéj? Dhe aq mé tepér mund té
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gjykojme gjérat e késaj jete! 4 Pra, né qofté se keni
pér té gjykuar ¢éshtje té késaj jete, vini gjykatés ata
gé ¢mohen mé pak né kishé. 5 Kété e them pér
turpin tuaj. Késhtu midis jush nuk paska asnjé
té urté, i cili té jeté i zoti té gjykojé né mes té
véllezérve té tij? 6 Por njé vélla hyn né gjyq me té
vé-llané, dhe kjo pérpara té pabeséve. 7 Gjithsesi
éshté njé e keqe qé té keni gjyqe njéri me tjetrin.
Pse nuk lejoni mé miré gé t’ju béhet padrejtési?
Pse nuk lejoni mé miré qé té mashtroheni? 8 Po,
pérkundrazi, ju béni padrejtési dhe mashtroni, dhe
kéto ua béni véllezérve. 9 A nuk e dini ju se
té padrejtét nuk do té trashégojné mbretériné e
Peréndisé? Mos u génjeni: as kurvarét, as idhu-
jtarét, as shkelésit e kurorés, as té zhburréruarit,
as homoseksualét, 10 as vjedhésit, as lakmuesit, as
pijanecét, as pérgeshésit, as grabitésit nuk do té
trashégojné mbretériné e Peréndisé. 11 Dhe té tillé
ishit disa nga ju; por u laté, por u shenjtéruat, por
u shfajésuat né emér té Zotit Jezus dhe me ané té
Frymés sé Peréndisé toné. 12 Cdo gjé mé lejohet,
porjo gjithcka €shté e dobishme; ¢do gjé mélejohet,
por uné nuk do té€ nénshtrohem asnjérés. 13 Gjellét
jané pérbarkun dhe barku pér gjellét; por Peréndia
do té shkatérrojé edhe kété edhe até; por trupi nuk
éshté pér kurvéri, po pér Zotin, dhe Zoti pér trupin.
14 Tani Peréndia si¢ e ringjalli Zotin késhtu do té na
ringjallé edhe ne me fuqginé e tij. 15> A nuk e dini ju
se trupat tua] jané gjymtyré té Krishtit? Té marr,
pra, uné gjymtyrét e Krishtit dhe t'i béj gjymtyré
té njé kurve? mos qofté ashtu! 16 A nuk e dini
ju se ai qé bashkohet me njé kurvé béhet njé trup
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me té? Sepse thuhet: “Do té jené té dy, thoté Zoti,
njé mish i vetém”. 17 Por ai gé bashkohet me Zotin
éshté njé frymé me té. 18 Largohuni nga kurvéria!
Cdo mékat gé kryen njeriu éshté jashté trupit, po
ai qé kurvéron mékaton kundér trupit té vet. 19A
nuk e dini se trupi juaj éshté tempulli i Frymés sé
Shenjté gé éshté né ju, té cilin e keni nga Peréndia,
dhe se nuk i pérkitni vetvetes? 20 Sepse u bleté me
njé ¢mim! Pérlévdoni Perénding, pra, né trupin tuaj
dhe né frymén tuaj, qé i pérkasin Peréndisé.

1 Tani lidhur me ato gé mé shkruat, miré éshté
pér njeriun té mos preké grua. 2 Por, pér shkak té
kurvérimit, le té keté secili gruan e vet dhe secila
grua burrin e vet. 3 Burri le té kryejé detyrén
martesore ndaj gruas, po ashtu edhe gruaja ndaj
burrit. 4 Gruaja nuk ka pushtet mbi trupin e vet,
por burri; gjithashtu burri nuk ka pushtet mbi
trupin e vet, por gruaja. 5 Mos ia privoni njéri-
tjetrit, rvec né qofté se jeni marré vesh, pér njé faré
kohe, gé t'i kushtoheni agjérimit dhe lutjes, dhe
pérséri ejani bashké gé té mos ju tundojé Satani
pér shkak té mungesés sé vetkontrollit tuaj. 6 Dhe
kété uné e them sileje, jo si urdhérim, 7 sepse do té
doja qé té gjithé njerézit té ishin si uné; por secili
ka dhunti té vecanté nga Peréndia, njeri késhtu dhe
tjetri ashtu. 8 Por té pamartuarve dhe grave té
veja po u them se pér ta éshté miré nése géndrojné
si uné, 9 por né qofté se s’kané vetkontroll, le té
martohen, sepse éshté mé miré té martohesh se
té digjesh. 10 Kurse té martuarve u urdhéroj, jo
uneé, por Zoti, gé gruaja té mos ndahet nga burri,
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11 dhe né qofté se ndahet, té€ mbetet e pamartuar,
ose té pajtohet me burrin e saj. Dhe burri té mos
e 1éré gruan. 12 Dhe té tjeréve u them uné, jo Zoti:
né qofté se njé vélla ka njé grua jobesimtare dhe
ajo pranon té jetojé bashké me té, té mos e 1éré
até. 13 Edhe gruaja, gé ka njé burré jobesimtar, né
qofté se ai pranon té jetojé bashké me té, té mos e
l1éré até, 14sepse burri jobesimtar éshté shenjtéruar
me ané té gruas, dhe gruaja jobesimtare éshté
shenjtéruar me ané té burrit, sepse pérndryshe
fémijét do té ishin té papastér; kurse késhtu jané té
shenjté. 15 Nése jobesimtari ndahet, le té ndahet;
né kéto raste véllai ose motra nuk jané me té lid-
hur; por Peréndia na ka thirrur né paqge. 16 Sepse
cfaré di ti, o grua, nése ke pér ta shpétuar burrin?
Ose ¢’di ti, 0 burré, nése ke pér ta shpétuar gruan?
17 Gjithsesi secili té vazhdojé té jetojé ashtu si ia
ka dhéné Peréndia dhe ashtu sikurse e thirri Zoti;
dhe késhtu urdhéroj né té gjitha kishat. 18 A u thirr
ndokush kur ishte i rrethpreré? Le té mos béhet
1 parrethpreré. Dikush u thirr kur ishte i par-
rethpreré? Le té mos rrethpritet. 19 Rrethprerja
nuk éshté asgjé dhe parrethprerja nuk éshté as-
gjé, vetém zbatimi i urdhérimeve té Peréndis€ ka
réndési. 20 Gjithsecili le té mbetet né até gjendje
neé té cilén ishte thirrur. 21 A je thirrur kur ishe
skllav? Mos u pikéllo; por nése mund té béhesh
iliré, mé miré ta bésh kété. 22 Sepse ai qé éshté
thirrur né Zotin kur ishte skllav, éshté i liruari i
Zotit; po ashtu ai qé éshté thirrur kur ishte iliruar,
éshté skllav i Krishtit. 23 Ju jeni bleré me njé ¢mim,
mos u béni skllevér té njerézve. 24 Véllezér, secili
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le té mbetet te Peréndia né gjendjen né té cilén
éshté thirrur. 25 Por pér sa u takon virgjéreshave,
s’kam urdhér nga Zoti, por po jap njé mendim si
njeri gé kam fituar méshirén e Zotit pér té qeneé i
besueshém. 26 Mendoj se éshté miré pér njeriun
té jeté késhtu si¢ éshté, pér shkak té ngushticés sé
tanishme. 27Je i lidhur me njé grua? Mos kérko
té zgjidhesh. Je i zgjidhur nga gruaja? Mos kérko
grua. 28 Por, edhe né qofté se martohesh, ti nuk
mékaton; edhe nése njé virgjéreshé martohet, nuk
meékaton; por Kéta do té kené shtréngim né mish;
dhe uné déshiroj t’ju kursej juve. 29 Dhe po ju them
kété, o véllezér, se koha tanimé éshté shkurtuar;
késhtu tash e tutje edhe ata gé kané gra té jené
si ata gé nuk kané; 30 dhe ata gé gajné, sikurse
té mos qanin; dhe ata qé gézohen, sikurse té mos
gézoheshin; dhe ata gé blejné, sikur té mos kishin
gj€ né zotérim; 31 dhe ata qé pérdorin nga kjo boté,
sikur té mos e pérdornin, sepse forma e késaj bote
pokalon. 32Dhe uné déshiroj qé ju té jeni pa merak.
I pamartuari merakoset pér gjérat e Zotit, si mund
t'i pélgejé Zotit; 33 por i martuari merakoset pér
gjérat e botés, si mund t'i pélgejé gruas sé tij. 34 Ka
dallim gruaja nga virgjéresha; e pamartuara kujde-
set pér gjérat e Zotit g€ té jeté e shenjté né trup e
né frymé, kurse e martuara kujdeset pér gjérat e
botés, si mund t'i pélgejé burrit. 35 Edhe kété uné
e them pér dobiné tuaj, jo qé tju vé njé lak, po
gé té jeni té hijshém dhe t'i kushtoheni Zotit pa u
shképutur. 36 Por néqoftése dikush mendon té sillet
né ményré té pahijshme ndaj virgjéreshés sé tij,
kur asaj i kalon lulja e kohés, edhe duhet té béhet
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késhtu, le té béjé cfaré té dojé; le té martohen. 37 Por
al qé éshté i géndrueshém né zemér té vet dhe qé
nuk i nénshtrohet nevojés, por éshté zot i vullnetit
té vet dhe e ka vendosur né zemér té vet té ruajé
virgjéreshén e tij, bén miré. 38 Prandaj ai qé marton
bén miré, ai qé nuk e marton bén edhe mé miré.
39 Gruaja éshté e lidhur pér sa kohé rron burri i
saj; por, né qofté se i vdes burri, ajo éshté e liré té
martohet me cilin té dojé, vecse kjo puné té béhet
né Zotin. 40 Por, sipas gjykimit tim, ajo éshté mé e
lumtur, po mbeti ashtu; dhe mendoj se edhe uné
kam Frymén e Peréndisé.

1Pér sa u pérket flijimeve pér idhujt, ne e dime
se té gjithé kemi njohuri; njohuria krekos, kurse
dashuria ndérton. 2 Né qofté se dikush mendon
se di dicka, ai nuk di ende asgjé sikundér duhet
té dijé. 3 Por né qofté se dikush e do Peréndiné,
ai éshté i njohur prej tij. 4 Pra, pér sa i pérket
té ngrénit té flive gé u béhen idhujve, ne e dimé
se idhulli nuk éshté asgjé né boté dhe se nuk ka
Peréndi tjetér, vec njé. 5 Sepse, ndonése ka té
ashtuquajtura peréndi né qgiell a né toké (sikurse
ka shumé peréndi dhe shumé zotér), 6 pér ne s’ka
vecse njé Peréndi, Ati nga i cili jané té gjitha gjérat
dhe ne né té; dhe njé Zot, Jezu Krishti, me ané
té té cilit jané té gjitha gjérat, dhe ne jetojmé me
ané té tij. 7 Por njohuria nuk éshté né té gjithé;
madje disa, té ndérgjegjshém pér idhullin, hané
gjéra posi té flijuara idhujve; dhe ndérgjegja e tyre,
duke gené e dobét, pérlyhet. & Por té ngrénit nuk
na ¢on te Peréndia; po té hameé, nuk fitojmé asgjé
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mé tepér dhe, po té mos hamé, s’kemi gjé mé pak.
9 Por kini mendjen se mos Kjo liri gé keni té béhet
pengeseé pér té dobétit. 10 Sepse, né qofté se dikush
té sheh ty, gé ke njohuri, té ulur né tryezé né njé
tempull idhujsh, ndérgjegja e tij, qé éshté e dobét,
a nuk do té marré guxim gé ai té hajé gjérat e
flijiuara pér idhujt? 11 Edhe késhtu, pér shkak té
njohurise sate, do té humbasé véllai yt i dobét, pér
té cilin vdiq Krishti. 12 Dhe, kur mékatoni késhtu
kundér véllezérve, duke plagosur ndérgjegjen e tyre
té dobét, ju mékatoni kundér Krishtit. 13 Prandaj,
né qofté se njé ushqim skandalizon véllané tim,
uné nuk do té ha mé kurré mish, gé té mos e
skandalizoj véllané tim.

1 A s’jam uné apostull? A s’jam uné i liré? Po
a nuk e pashé Jezu Krishtin, Zotin toné? A nuk
jeni ju vepra ime né Zotin? 2 Né qofté se pér té
tjerét nuk jam apostull, sé paku pér ju uné jam;
sepse jujeni vula e apostullimit tim né Zotin. 3Kjo
éshté mbrojtja ime ndaj atyre qé mé hetojné. 4 A
nuk kemi edhe ne té drejté t€ hameé e té pimé? SA
nuk kemi edhe ne té drejté té marrim me vete njé
bashkéshorte, gé té jeté motér né besim, sikurse
edhe apostujt e tjeré, dhe véllezérit e Zotit, edhe
Kefa? 6 Apo vetém uné dhe Barnaba nuk kemi té
drejté té mos punojmé? 7 Kush, vallé, shkon né
lufté me shpenzimet e veta? Kush mbjell vresht
dhe nuk ha nga fryti i tij? Kush kullot njé tufé
dhe nuk ha nga qumeéshti i tufés? 8 A i them kéto
si njeri? A nuk i thoté kéto edhe ligji? 9 Sepse
né ligjin e Moisiut éshté shkru-ar: “Mos ia lidh
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gojén kaut gé shin”. A u merrka Peréndia me qeté,
vallé? 10 Apo e thoté kété pér ne? Vérteté pér ne
jané shkruar, sepse kush léron duhet té 1érojé me
shpresé, dhe kush shin, duhet té shijé me shpresé
gé té marré até gé shpreson. 11 Né qofté se ne
kemi mbjellé midis jush gjérat frymeérore, a €shté
gjé e madhe nése korrim té mirat tuaja materiale?
12 Né qofté se té tjeré kané pjesé té késaj té drejte
mbi ju, a nuk do ta kishim ne shumé mé tepér?
Po ne nuk e pérdornim kété té drejté; po durojme
cdo gjé, pér té mos i véné asn]e pengesé ungjillit
té Krishtit. 13 Nuk e dini ju se ata qé kryejné
shérbesén e shenjté hané nga gjérat e tempullit,
dhe ata gé i shérbejné altarit marrin pjesé nga té
mirat e altarit? 14 Késhtu edhe Zoti urdhéroi qé
ata ¢é shpallin ungjillin, nga ungjilli té rrojné.
15 Por uné nuk pérdora asnjé nga kéto gjéra as nuk
1 shkrova, gé késhtu té mé béhet, sepse pér mua
éshté mé miré té vdes se sa dikush ta béjé té koté té
mburrurit tim. 16 Sepse, né qofté se uné predikoj
ungjillin, s’ka asgjé qé uné té mburrem, sepse kjo
éshté njé nevojé qé mé éshté ngarkuar; edhe mjeré
uné, po nuk predikova ungjillin! 17Sepse, po e béra
kété vullnetarisht, do té kem njé pagé; por po ta béj
kundér déshirés, mbetet gjithnjé njé detyré qé mé
éshté besuar. 18 Cila, pra, éshté paga ime? Q€, duke
predikuar ungjillin ta béj ungjillin té ofruar falas,
pa e pérdorur pér keq pushtetin tim né ungjillin.
19 Sepse, ndonése jam i liruar nga té gjithé, e béra
vetén time shérbétor té té gjithéve gé té fitoj sa me
shumé njeréz. 20 Késhtu e kam béré vetén time
Jude me Judenjté pér t'i fituar Judenjté; e kam béré
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veten time si njé gé éshté nén ligj me ata qé jané
nén ligj pér t’i fituar ata gé jané nén ligj; 21 me
ata gé jané pa ligj e kam béré veten time si pa ligj
(ndonése nuk isha pa ligjin e Zotit, por nén ligjin e
Krishtit), pér té fituar ata gé jané pa ligj. 22 E kam
béré veten time té dobét me té dobétit, pér té fituar
té dobétit; e kam béré veten time gjithcka pér té
gjithé, gé té mund té shpétoj me ¢do ményré disa
njeréz. 23 Dhe kété e béj pér hir té ungjillit, qé té
béhem edhe uné pjestar i tij. 24 A nuk e dini se ata
g€ vrapojné né pisté, vérteté vrapojneé té gjithé, por
vetém n]e e fiton ¢cmimin? Vrapom né menyre qe
ta merrni. 25 Dhe kushdo gé merr pjesé né garé
kontrollon veten né té gjitha; dhe ata e béjné kété
pér té marré njé kuroré qé prishet, kurse ne pér
njé kuroré gqé nuk prishet. 26 Uné, pra, vrapoj, por
jo sikur jam i pasigurt; késhtu luftoj, por jo sikur
rrah erén; 27 madje e mundoj trupin tim dhe e
nénshtroj, se mos, pasi t'u kem predikuar té tjeréve,
té béhem pér t'u pérjashtuar.

1 Sepse, o véllezér, uné nuk dua gé ju té mos
edini se gjithé etérit tané ishin nén rené, dhe té
gjithé shkuan népér det, 2 dhe té gjithé u pagézuan
pér Moisiné né re dhe né det, 3 té gjithé héngrén
t€ njéjtén ushqgim fryméror, 4 dhe té gjithé piné
té njéjtén pije frymeérore, sepse pinin prej shkémbi
fryméror qé i ndiqte; edhe ky shkémb ishte Kr-
ishti. 5 Por Peréndia nuk pélgeu shumicén prej
tyre; sepse rané té vdekur né shkretétiré. ¢ Dhe
kéto u béné si shembuj pér ne, gé ne té mos
déshirojmé gjéra té liga, ashtu si déshiruan ata, 7 dhe
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gé té mos béheni idhujtaré si disa nga ata, sikurse
éshté shkruar: “Populli u ul gé té hajé dhe té
pijé, dhe u ngrit pér té luajtur”. 8 Dhe té mos
kurvérojmé, ashtu si kurvéruan disa nga ata edhe
rané té vdekur né njé dité njézet e tre mijé. 9Dhe té
mos e tundojmé Krishtin, ashtu si e tunduan disa
nga ata dhe u vrané nga gjarpérinjté. 10 Dhe mos
u ankoni, ashtu si u ankuan disa nga ata, dhe u
vrané nga shkatérruesi. 11 Dhe té gjitha kéto gjéra
undodhén atyre si shémbull, dhe jané shkruar pér
paralajmérimin toné, pér ne gé jemi né mbarim té
epokét. 12 Prandaj ai qé mendon se gqéndron mé
kémbé, le té shohé se mos bjeré. 13 Asnjé tundim
nuk ju ka gjetur juve, pérve¢ se tundimi njerézor;
por Peréndia éshté besnik dhe nuk do té lejojé gé
t'’ju tundojné pértej fuqive tuaja, por me tundimin
do tju japé dhe rrugé dalje, gé ju té mund ta
pérballoni. 14 Prandaj, té dashurit e mi, largohuni
nga idhujtaria. 15 Po ju flas si té méncur, gjykojeni
ju até gé them: 16 kupa e bekimit, gé ne bekojmé,
a nuk éshté vallé pjesémarrje né gjakun e Krishtit?
Buka g€ ne thyejmeé, a nuk éshté vallé pjesémarrje
neé trupin e Krishtit? 17 Sepse ne té shumtit, jemi
njé buké, njé trup, sepse té gjithé marrim pjesé né
té vetmen buké. 18 Shikoni Izraelin sipas mishit:
ata gqé hané flijimet a nuk jané pjesémarrés té
altarit? 19 Cfaré them, pra? Se idhulli éshté dicka?
Apo se ajo gé u éshté flijuar idhujve éshté dicka?
2070, por them se gjérat qé flijojné johebrenjté, ua
flijojné demonéve dhe jo Peréndisé; tani uné nuk
dua qé ju té keni pjesé me demonét. 21 Ju nuk
mund té pini kupén e Zotit dhe kupén e demonéve;
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ju nuk mund té merrni pjesé né tryezén e Zotit
dhe né tryezén e demonéve. 22 A duam ne té
provokojmé Zotin deri né xhelozi? A jemine mé
té forté se ai? 23 Gjithcka mé lejohet, por jo gjithcka
éshté dobishme; gjithcka mé lejohet, por jo ¢do gjé
ndérton. 24 Askush té mos kérkojé interesin e vet,
por até té tjetrit. 25 Hani ¢do gjé qé shitet te kasapi,
pa béré pyetje pér shkak té ndérgjegjes, 26 sepse
“toka éshté e Zotit dhe gjithcka gé ajo pérmban”.
27Dhe né qofté se ndonjé jobesimtar ju fton dhe ju
doni té shkoni, hani ¢do gjé gé t'u vihet pérpara, pa
béré pyetje pér shkak té ndérgjegjes. 28 Por né qofté
se dikush ju thoté: “Kjo éshté nga flijim idhujsh”,
mos hani, pér até gé ju paralajméroi dhe pér shkak
té ndérgjegjes, sepse “toka éshté e Zotit dhe gjithcka
gé ajo pérmban”. 29 Dhe them ndérgjegje, por jo
ténden, por té tjetrit. Sepse pérse té gjykohet liria
ime nga ndérgjegja e njé tjetri? 30 Né qofté se
uné marr pjesé me falenderim, pse té shahem pér
até gjé, pér té cilin falenderoj? 31 Pra, nése hani,
nése pini, nése béni ndonjé gjé tjetér, té gjitha t’i
béni pér lavdiné e Peréndisé. 32 Mos u béni shkak
skandali as pér Judenj, as pér Greké, as pér kishén
e Peréndisé; 33 sikurse edhe uné veté pérpigem t'u
Pélgej té gjithéve né c¢do gjé, nuk Kkérkoj pérfitimin
tim, por té té shumtéve, gé té shpétohen.

11

1 Mé imitoni mua, ashtu si uné jam imitues i
Krishtit. 2Dhe uné po ju lavdéroj, véllezér, qé mé
kujtoni né té gjitha gjérat dhe 1 zbatoni porosité
ashtu si¢c ua kam transmetuar. 3 Por dua gé té dini
se kreu i ¢do njeriu éshté Krishti, edhe kreuigruas
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éshté burri; edhe kreu 1 Krishtit éshté Peréndia.
4 Cdo burré, kur lutet ose profetizon kokémbuluar,
turpéron kryet e tij. > Edhe c¢do grua, gé lutet ose
profetizon kokézbuluar, turpéron kryet e saj, sepse
éshté njélloj sikur té ishte e rruar. ¢ Sepse né qofté
se gruajanuk mbulohet, le t'ia presin flokét; por né
qofté se pér gruan éshté turp té gethet a té rruhet,
le té mbulojé kryet. 7 Sepse burri nuk duhet té
mbulojé kryet, sepse éshté shémbéllimi dhe lavdia
e Peréndisé, kurse gruaja éshté lavdia e burrit,
8 sepse burri nuk éshté nga gruaja, por gruaja nga
burri, 9 edhe sepse burri nuk u krijua pér gruan,
por gruaja pér burrin. 19Prandaj gruaja, pér shkak
té engjéjve, duhet té keté njé shenjé pushteti mbi
kryet. 11 Gjithsesi né Zotin as burri s’éshté pa
gruan, as gruaja pa burrin, 12 sepse sikurse gruaja
vjen nga burri, ashtu edhe burri lind népérmjet
gruas, dhe ¢do gjé vjen nga Peréndia. 13 Gjykoni
ndér veten tuaj. A ika hije gruas t’i lutet Peréndisé
pa u mbuluar? 14 Po veté natyra, a nuk ju méson
se, né qofté se njé burré i mban flokét té gjata, kjo
éshté ¢cnderim pér té€? 15 Por né qofté se gruaja i ka
flokét té gjata, kjo éshté lavdi pér t€, sepse flokét
ijané dhéné asaj pér mbulesé. 16 Por né qofté se
ndokush mendon té kundérshtojé, ne s’kemi zakon
té tillé, as kishat e Peréndisé. 17 Por, duke porositur
kété, uné nuk ju lavdéroj, se ju mblidheni, jo pér
meé té mirén, po pér mé té keqen. 18 Para sé
gjithash, sepse dégjoj se kur bashkoheni né asam-
ble ka midis jush pércarje, dhe pjesérisht e besoj.
19 Sepse duhet té keté midis jush edhe grupime,
gé té njihen né mes tuaj ata qé jané té sprovuar.
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20 Kur mblidheni bashké, pra, né njé vend, kjo
gé béni nuk éshté pér té ngréné darkén e Zotit,
21 sepse, né té ngrénét, gjithésecili merr darkén e
vet mé pérpara; dhe njéri ka uri dhe tjetri éshté i
dehur. 22 A nuk keni, pra, shtépi pér té ngréné e
pér té piré? Apo pérbuzni kishén e Peréndisé dhe
turpéroni ata gé s’kané asgjé? Cfaré t'ju them juve?
T’ju lavdéroj? Pér kété nuk ju lévdoj. 23 Sepse uné
mora nga Zoti até gé ju transmetova edhe juve;
se Zoti Jezus, né até naté qé po tradhtohej, mori
bukén 24dhe, si falénderoi, e theu dhe tha: “Merrni,
hani; ky éshté trupi im gé éshté thyer pér ju; béni
kété né pérkujtimin tim”. 25 Gjithashtu, pas darkeés,
mori edhe kupén, duke théné: “Kjo kupé éshté
besélidhja e re né gjakun tim; béni kété sa heré qé
té pini, né pérkujtimin tim”. 26 Sepse sa heré té hani
nga kjo bukeé ose té pini nga kjo kupé, ju shpallni
vdekjen e Zotit, derisa ai té vijé. 27 Prandaj ai
gé ha nga kjo buké ose pi nga kjo kupé e Zotit
padenjésisht, do té jeté fajtor i trupit dhe i gjakut té
Zotit. 28 Por secili té shqyrtojé vetveten dhe késhtu
té hajé nga buka e té pijé nga kupa, 29sepse aigé ha
dhe pi padenjésisht, ha dhe pinjé dénim pér veten
e tij, sepse nuk e dallon trupin e Zotit. 30 Pér kété
arsye ka né mes jush shumeé té dobét e té sémuré,
dhe shumé vdesin. 31 Sepse, po té shqyrtonim
veten toné, nuk do té gjykoheshim. 32 Por kur
gjykohemi, ndreqeminga Zoti, gé té mos dénohemi
bashké me botén. 33 Prandaj, o véllezérit e mi, kur
mblidheni pér té ngréné, pritni njeri tjetrin. 34Dhe
né qofté se dikush ka uri, le té hajé né shtépi, qé té
mos mblidheni pér dénim. Dhe gjérat e tjera, kur té
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vij, do t'i rregulloj.

12

1 Edhe pér sa u pérket dhuntive frymérore, o
véllezér, nuk dua té jeni té paditur. 2Ju e dini se,
kur ishit pagané, térhigeshit pas idhujve té pagojé,
nén shtytje té castit. 3 Prandaj ju béj té ditur se
askush gé flet né Frymén e Shenjté nuk thoté:
“Mallkuar qofté Jezusi!”; edhe asnjé nuk mund
té thoté: “Jezusi éshté Zot”, ve¢ se né Frymén e
Shenjté. 4 Ka larmi dhuntish, por i njéjti Frymé.
5 Ka edhe larmi shérbimésh, por i njéjti Zot. 6 Dhe
ka larmi veprimtarish por éshté i njejti Peréndi i
cili i bén té gjitha gjérat né té gjithé. 7 Dhe secilit
i jepet shfagja e Frymés pér dobiné e pérbashkét.
8 Dikujt, pra, i jepet, me ané té Frymés, fjalé di-
turie; njé tjetri, sipas té po atij Frymé, fjalé njo-
hurie; 9njé tjetri besim, nga po ai Frymé; njé tjetri
dhuntité e shérimeve, népérmjet po atij Frymeé; njé
tjetri pushtet pér té kryer veprime té fugishme;
njé tjetri profeci; njé tjetri té dallojé frymeérat;
10 njé tjetri larmi gjuhésh; njé tjetri interpretimi
i gjuhéve. 11 Dhe té gjitha kéto i bén i njéjti dhe i
vetmi Frymé, duke i ndaré gjithsecilit dhunti veg
e ve¢ ashtu si do veté. 12 Sepse ashtu si trupi
éshté njé, por ka shumé gjymtyré, dhe té gjitha
gjymtyrét e té njétit trup, megjithse jané shumeé,
formojné njé trup té vetém, késhtu éshté edhe Kr-
ishti. 13 Sepse té gjithé ne jemi pagézuar né njé
Frym té vetém né té njéjtin trup, qofshin Hebrenjté
apo Grekét, qofshin skllevérit a té liruarit, dhe
té gjithé e kemi jemi uijtur né té njéjtin Frymé.
14Sepse edhe trupi nuk éshté njé gjymtyré e vetme,
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por shumé. 15 Sikur té thoshte kémba: “Mbasi
nuk jam doré, uné nuk jam pjesé e trupit”’, mos
pér kété nuk éshté pjesé e trupit? 16 Dhe sikur
veshi té thoshte: “Mbasi nuk jam sy, uné nuk
jam pjesé e trupit”, mos pér kété nuk éshté pjesé
e trupit? 17 Po té ishte gjithé trupi sy, ku do té
ishte dégjimi? Po té ishte gjithé dégjim, ku do té
ishte té nuhaturit? 18 Por Peréndia ka véné c¢do
gjymtyré té trupit si ka dashur. 19 Po té ishin té
gjitha gjymtyrét njé gjymtyré e vetme, ku do té
ishte trupi? 20 Késhtu, pra, jané shumé gjymtyré,
por njé trup i vetém. 21 Dhe syri nuk mund t’i
thoté dorés: “Uné nuk kam nevojé pér ty”; dhe
po ashtu koka nuk mund t'u thoté kémbéve: “Uné
nuk kam nevojé pér ju”. 22 Madje, gjymtyrét e
trupit gé duken se jané meé té dobéta, jané shumé
meé té nevojshme se té tjerat; 23 dhe ato gé ne i
konsiderojmé mé pak té nderuara, pikérisht ata
rrethojmé me mé shumé nderim; dhe té pahijsh-
met tona kané mé tepér hijé. 24 Por gjymtyrét tona
té hijshme nuk kané nevojé. Por Peréndia e ndértoi
trupin duke 1 dhéné mé tepér nder asaj pjese gé e
kishte mangut, 25 qé té mos kishte pércarje né trup,
por té gjitha gjymtyrét té kené té njéjtin kujdes pér
njera-tjetrén. 26 Dhe nése vuan njé gjymtyre, té
gjitha gjymtyrét vuajné; kurse po té nderohet njé
gjymtyré, té gjitha gjymtyrét gézohen bashké me
té. 27 Dhe ju jeni trupi i Krishti dhe giymtyreét e tij,
vec e ve¢. 28 Dhe Peréndia i vuri disa né kishé, sé
pari apostuj, sé dyti profeté, sé treti mésues; pastaj
vepra té fuqishme; pastaj dhuntité e shérimit, té
ndihmés e té geverisjes dhe té larmive té gjuhéve.
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29 A jané vallé té gjithé apostuj? Jané té gjithé
profeté? Janeé té gjithé mésues? 30 A kané té gjithé
dhuntiné e veprave té fuqishme? A kané té gjithé
dhuntité e shérimeve? A flasin té gjithé gjuhé
té ndryshme? A interpretojné té gjithé? 31 Por
kérkoni me zemér té zjarrté dhuntité me té mira;
dhe uné do t’ju tregoj njé udhé shumeé mé té larté.

1Potéflisja gjuhét e njerézve dhe té engjéjve, dhe
té mos kisha dashuri, do té béhesha si njé bronz qé
kumbon ose si cimbali gé tingéllon. 2 Edhe sikur
té kisha dhuntiné e profecisé, edhe té dija té gjitha
misteret dhe mbaré shkencén dhe té kisha gjithé
besimin sa té luaja nga vendi malet, por té mos
kisha dashuri, nuk jam asgjé. 3 Edhe sikur té ndaja
gjithé pasurité e mia pér té ushqyer té varférit
dhe ta jepja trupin tim qé té digjej, e té mos kisha
dashuri, nuk do té mé vlente asgjé! 4 Dashuria
éshté e durueshme; plot mirési; dashuria nuk ka
smiré, nuk vé né dukje, nuk krekoset, > nuk sillet
né ményré té pahijshme, nuk kérkon té sajat, nuk
pezmatohet, nuk dyshon pér keq; 6 nuk gézohet
pér padrejtésiné, por gézohet me té vértetén, 7 i
duron té gjitha, i beson té gjitha, i shpreson té
gjitha, i mban cdo gjé. 8 Dashuria nuk ligshtohet
kurré; por profecité shfugizohen, gjuhét pushojné
dhe njohuria do té shfuqizohet, 9 sepse ne njohim
pjesérisht dhe profetizojmeé pjesérisht. 10 Por, kur
té vijé pérsosmeéria, atéheré ajo gé éshté e pjesshme
do té shfuqizohet. 11 Kur isha fémijé, flisja si fémijé,
mendoja si fémijé, arsyetoja si fémijé; kur u béra
burré, i flaka gjérat féminore. 12 Tani né fakt, ne
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shohim si né pasqyré, né ményré té errét, por
atéheré do té shohim faqe pér faqe; tashti njoh
pjesérisht, kurse atéheré do té njoh thellé ashtu
sikurse njihem. 13 Tani, pra, kéto tri gjéra mbeten:
besimi, shpresa dhe dashuria; por mé e madhja
nga kéto éshté dashuria.

14

1Kérkoni dashuriné dhe lypni me zemér té zjar-
rté dhuntité frymérore, por sidomos gé té mund té
profetizoni, 2 sepse ai qé flet njé gjuhé tjetér nuk
u flet njerézve, por Peréndisé; sepse askush nuk e
kupton, por ai né frymé flet mistere. 3 Kurse ai gé
profetizon, u flet njerézve pér ndértim, pér nxitje e
pérdéllim. 4 Ai gé flet njé gjuhé tjetér ndérton veten
e tij, por ai qé profetizon, ndérton kishén. > Uné
dua gé té gjithé ju té flisnit gjuhéra, por mé tepér
té profetizonit, sepse ai gé profetizon éshté me i
madh nga ai gé flet gjuhéra, vecse né interpretofté,
gé té marré ndértim kisha. 6 Dhe tani, o véllezér, po
té vija e t’ju flisja né gjuhé, ¢’dobi do té kishit, po
té mos ju flisja me ané té zbulesés, a me njohuri,
a me profeci, a me mésim? 7 Edhe gjérat gé nuk
kané shpirt dhe nxjerrin zé, fyelli ose gestja, po
té mos japin zé té dallueshém, si do té njihet té
rénit e fyellit ose e gestes? 8 Sepse, po té japé buria
njé tingull té panjohur, kush do té pérgatitet pér
betejé? 9Késhtu edhe ju, né qofté se me gjuhén tuaj
nuk flisni fjalé té kuptueshme, si do té kuptohet
cfaré u tha? Sepse do té flisnit né eré. 10 Ka nuk
e di se sa lloje zérash né boté, dhe asnjé prej tyre
nuk éshté pa kuptim. 11 Pra, né qofté se uné nuk
e marr vesh kuptimin e zérit, do té jem si njé i
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huaj pér até qé flet, dhe ai gé flet do té jeté njé
i huaj pér mua. 12 Késhtu edhe ju, mbasi doni
fort té keni dhunti frymérore, kérkoni gé t'i keni
té bollshme pér ndértimin e kishés. 13 Prandaj ai
gé flet njé gjuheé tjetér, le té lutet g€ té mund ta
interpretojé, 14 sepse, né qofté se uné lutem né njé
gjuhé tjetér, fryma im lutet, por mendja ime éshté e
pafrytshme. 15Po atéheré? Do té lutem me frymén,
por do ta béj edhe me mendjen; do té kéndoj me
frymén, por do té kéndoj edhe me mendjen. 16 Me
fjalé té tjera, né qofté se ti e lavdéron Peréndiné me
frymén, ai qé zé vendin e profanét, si do té thoté
“amen” pér falénderimin ténd, kur nuk merr vesh
¢'po thua? 17 Sepse ti edhe mund té falénderosh
miré, por tjetri nuk ndértohet. 18 Uné e falénderoj
Peréndiné time, sepse flas mé shumé né gjuhé
se ju té gjithé. 19 Por né asamble parapélqej té
them pesé fjalé me méncuriné time pér mésimin
e té tjeréve se dhjeté mijé fjalé né gjuhé tjetér.
20 Véllezér, mos u béni kalamaj nga mendja, por
béhuni foshnje pér té ligén, dhe burra té pjekur
nga mendja. 21 Né ligj éshté shkruar: “Uné do t’i
flas kétij populli né gjuhé té huaja dhe me buzé té
tjera, por as késhtu nuk do té mé dég]omé" thoté
Zoti. 22 Prandaj gjuhét jané njé shenjé jo pér ata gé
besome por pér ]obesuntare kurse profecia nuk
éshté pér jobesimtaré, po pér besimtaré. 23 Pra, né
qofté se, kur gjithé kisha éshté mbledhur né njé
vend, té gjithé flasin gjuhéra dhe hyjné profané
ose jobesimtaré, a nuk do té thoné se ju kané dalé
mendté? 24 Por, né qofté se profetizojné té gjithé
dhe hyn njé jobesimtar ose njé profan, ai bindet
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nga té gjithé dhe gjykohet nga té gjithé. 25 Dhe
késhtu té fshehtat e zemrés sé tij zbulohen; edhe
késhtu, duke réné me fage pérmbys, do té adhurojé
Peréndiné, duke deklaruar se Peréndia éshté me té
vérteté midis jush. 26 C’duhet béré, pra, o véllezér?
Kur té mblidheni, secili nga ju ka njé psalm, njé
mésim, fjalim né gjuhé tjetér, zbulesé, interpretim,
cdo gjé le té béhet pér ndértim. 27 Nése ndonjé
flet né gjuhé tjetér, le té béhet kjo nga dy a mé té
shumtén tre veté dhe njeri pas tjetrit, dhe njé le té
interpretojé. 28 Por nése nuk ka iterpretues, le té
heshté né kishé dhe le té flasé me veten e tij dhe
me Peréndiné. 29 Le té flasin dy a tre profeté, dhe té
tjerét té gjykojné. 30 Por nése ka njé zbulesé ndonjé
tjetér gé rri ulur, le té heshté i pari. 31 Sepse té
gjithé, njeri pas tjetrit, mund té profetizojné, qé
té mésojné té gjithé dhe té inkurajohen té gjithé.
32 Frymérat e profetéve u nénshtrohen profetéve,
33 sepse Peréndia nuk éshté Peréndi trazimi, por
paqtimisiné té gjitha kishat e shenjtoréve. 34¢Graté
tuaja té heshtin né kishé, sepse nuk u lejohet té
flasin, por duhet té nénshtrohen, sikurse thoté edhe
ligji. 35 Dhe né qofté se duan té mésojné ndonjé
gjé, le té pyesin burrat e tyre né shtépi, sepse éshté
e turpshme pér graté té flasin né kishé. 36 Prej
jush doli fjala e Peréndis€? Apo vetém te ju arriti?
37Né qofté se dikush mendon se éshté profet ose
fryméror, le té njohé se ato gé po ju shkruaj jané
urdhérime té Zotit. 38 Dhe nése dikush éshté i
paditur le té jeté i paditur. 39 Prandaj, o véllezér té
mi, kérkoni me zemeér té zjarrté té profetizoni dhe
mos ndaloni té flasin né gjuhéra. 40 Por té gjitha té
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béhen sikur ka hije dhe me rregullsi.

1 Tani, o véllezér, po ju deklaroj ungjillin g€ ju
kam shpallur dhe gé ju e keni marré dhe mbi
té cilin ju géndroni, 2 dhe me ané té té cilit ju
jeni shpétuar, nése do ta mbani fjalén qé ju kané
predikuar, ve¢ nése besuat kot. 3 Sepse uné ju kam
transmetuar para sé gjithash ato gé edhe uné veté
ikam marré, se Krishti vdiq pér mékatet tona sipas
Shkrimeve, 4 se u varros dhe u ringjall té tretén
dité, sipas Shkrimeve, 5 edhe se iu shfaq Kefés dhe
pastaj té dymbédhjetéve. 6 Pastaj iu shfaq njé heré
té vetme mé shumeé se peséqind véllezérve, prej té
ciléve mé té shumtét rrojné edhe sot, kurse disa
kané réné né gjumé. 7 Mé pas iu shfaq Jakobit
dhe pastaj té gjithé apostujve. 8 Mé sé fundi m'u
shfaq edhe mua, si né déshtimit. 9 Sepse uné jam
mé 1 vogli i apostujve dhe as nuk jam i denjé té
quhem apostull, sepse e kam pérndjekur kishén e
Peréndisé. 10 Por me hirin e Peréndisé jam ai qé
jam; dhe hiri i tij ndaj meje nuk ge i koté, madje
jam munduar mé shumeé se gjithé té tjerét, jo une,
por hiriiPeréndisé gé éshté me mua. 11 Pra, si uné,
ashtu edhe ata késhtu predikojmé dhe ju késhtu
besuat. 12 Por, né qofté se predikohet se Krishti
u ringjall prej sé vdekurish, si atéheré disa nga ju
thoné se nuk ka ringjallje té té vdekurve? 13 Né
qofté se nuk ka ringjallje té té vdekurve, as Krishti
nuk u ringjall. 14 Por né qofté se Krishti nuk éshté
ringjallur, predikimi yné éshté i koté dhe i koté
éshté edhe besimi juaj. 15 Atéheré edhe ne do
té ishim déshmitaré té rremé té Peréndis€, sepse
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déshmuam pér Peréndingé, se ai ringjalli Krishtin,
té cilin ai nuk e paska ringjallur, po té jeté se
me té vérteté té vdekurit nuk ringjallen. 16 Né
qofté se té vdekurit nuk ringjallen, as Krishti nuk
éshté ringjallur; 17 por né qofté se Krishti nuk éshté
ringjallur, i koté éshté besimi juaj; ju jeni ende
né meékatet tuaja, 18 edhe ata qé fjetén né Krishtin
jané té humbur. 19 Né qofté se shpresojmé né
Krishtin vetém né kété jeté, ne jemi mé té mjerét
e té gjithé njerézve. 20 Por tashti Krishti u ringjall
prej sé vdekurish, dhe éshté fryti i paré i atyre
gé kané fjetur. 21 Sepse, ashtu si erdhi vdekja
me ané té njé njeriu, késhtu erdhi dhe ringjallja
e té vdekurve me ané té njé njeriu. 22 Sepse,
ashtu sikur té gjithé vdesin né Adamin, késhtu té
gjithé do té ngjallén né Krishtin, 23 por secili sipas
radhés sé vet: Krishti, fryti i paré, pastaj ata qé
jané té Krishtit, né ardhjen e tij 24 Pastaj do té
vijé fundi, kur ai t'ia dorézojé mbretériné Peréndisé
Até, pasi té keté asgjésuar cfarédo sundimi, ¢do
pushtet e fuqi. 25 Sepse duhet gé ai té mbretérojé,
derisa t’i véré té gjithé armiqté e tij nén kémbét
e veta. 26 Armiku i fundit qé do té shkatérrohet
éshté vdekja. 27 Sepse Peréndia i vuri té gjitha
nén kémbét e tij. Por, kur thoté se ¢do gjé i éshté
nénshtruar, éshté e qarté se pérjashtohet ai qé ia ka
nénshtruar ¢do gjé. 28 Dhe kur t'i keté nénshtruar
té gjitha, atéheré Biri veté do t'i nénshtrohet Atij
gé 1 nénshtroi té gjitha, qé Peréndia té jeté gjithcka
né té gjithé. 29 Pérndryshe c¢faré do té béjné ata
qé pagézohen pér té vdekurit? Né qofté se me té
vérteté té vdekurit nuk ringjallen, pérse ata edhe
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pagézohen pér té vdekurit? 30 Pérse jemi edhe ne
neé rrezik né ¢do oré? 31 Pérdité uné po vdes pér
shkak té mburrjes pér ju, gé kam né Krishtin Jezu,
Zotin toné. 32Nése u ndesha né Efes si njeri kundér
bishave, ¢’dobi kam? Né qofté se té vdekurit nuk
ringjallen, le té hameé e té pimé, sepse nesér do
té vdesim. 33 Mos u génjeni; shoqeérité e kégija
prishin zakonet e mira. 34 Zgjohuni pér drejtésiné
dhe mos mékatoni, sepse disa nga ju nuk e njohin
Peréndiné; pér turpin tuaj po ua them. 35 Por do
té thoté ndonjé: “Si ringjallen té vdekurit, edhe
me ¢’trup do té vijné?”. 360 i pamend! Até qé ti
mbijell, nuk ngjallet, nése nuk vdes pérpara. 37 Dhe
até gé mbijell, ti nuk mbijell trupin gé do té béhet,
por njé kokérr té zhveshur, ndoshta nga gruré
ose ndonjé faré tjetér. 38 Po Peréndia i jep trup si
té dojé, secilés faré trupin e vet. 39 Jo ¢do mish
éshté 1 njéjti mish; por tjetér éshté mishi i njerézve,
tjetér mishi i bagétive, tjetér i peshqve dhe tjetér
i shpendéve. 40 Dhe ka trupa qielloré dhe trupa
tokésoré; por tjetér éshté lavdia e trupave gielloré
e tjetér e atyreve té tokés. 41 Tjetér éshté lavdia e
diellit dhe tjetér lavdia e hénés dhe tjetér lavdia
e yjeve; sepse ndryshon né lavdi ylli nga ylli.
42 Késhtu do té jeté edhe ringjallja e té vdekurve;
trupi mbillet né prishje dhe ringjallet né papr-
ishje. 43 Mbillet né ¢nderim dhe ringjallet né lavdji;
mbillet i dobét dhe ringjallet né fuqi. 44 Mbillet
trup natyror dhe ringjallet trup fryméror. Ka trup
natyror, ka edhe trup fryméror. 4> Késhtu edhe
éshté shkruar: “Njeriu i1 paré, Adami, u bé shpirt
i gjallé; por Adami i fundit éshté Frymé qgé jep
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jeté. 46 Por frymérori nuk éshté mé paré, por
pérpara €shté natyrori, pastaj frymérori. 47 Njeriu
1 paré i béré prej dheu, éshté tokésor; njeriu i
dyté éshté Zoti nga qielli. 48 Si¢ éshté tokésori
ashtu jané dhe tokésorét; dhe si¢ éshté qiellori,
té tillé do té jené edhe qiellorét. 49 Dhe sikurse
mbartém shémbéllimin e tokésorit, do té mbartim
edhe shémbéllimin e giellorit. 50 Edhe kété po ju
them, o véllezér, se mishi dhe gjaku nuk mund té
trashégojné mbretériné e Peréndisé, as prishja nuk
mund té trashégojé paprishjen. 51 Ja, uné po ju
them njé té fshehté: té gjithé nuk do té vdesim, por
té gjithé do té shndérrohemi né njé moment, 52 sa
hap e mbyll syté, né tingullin e burisé sé fundit;
sepse do té bjeré buria, té vdekurit do té ringjallen
té paprisshém dhe ne do té shndérrohemi, 53 sepse
ky trup gé prishet duhet té veshé mosprishjen dhe
ky ivdekshém té veshé pavdekésiné. 5% Edhe ky
trup gé prishet, kur té veshé mosprishjen, edhe
ky i vdekshém kur té veshé pavdekésiné, atéheré
do té realizohet fjala gé éshté shkruar: “Vdekja u
pérpiné fitore”. 5> O vdekje, ku éshté gjémbajote? O
ferr, ku éshté fitorja jote? 56 Edhe gjémba e vdekjes
éshté mékati; dhe fuqgia e mékatit éshté ligji. 57 Por
ta falénderojmé Peréndiné gé na jep fitoren me ané
té Zotit toné Jezu Krisht. 58 Prandaj, o véllezérit e
mi té dashur, géndroni té forté e té patundur, duke
tepruar pérheré né veprén e Zotit, duke e ditur se
mundi juaj nuk éshté i koté né Zotin.

1 Sa pér té mbledhurit e ndihmave pér shenj-
torét, béni edhe ju ashtu si i urdhérova kishat e
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Galatisé. 2 T€ parén dité té ¢do jave, secili nga jule
té véré ménjané aq sa mundet sipas té ardhurave
té tij, gé, kur té vij, té mos béhen atéheré mbledhje
ndihmash. 3 Edhe, kur té vij, ata qé ju do té
miratoni, uné do t'i dérgoj me letra, qé té cojné
né Jeruzalem dhuratén tuaj bujare. 4 Dhe po té
jeté e udhés gé té shkoj veté, ata do té shkon me
mua. > Edhe uné do té vij te ju, pasi té kem kaluar
népér Maqgedoni. ¢ Dhe ndoshta do té rri te ju, ose
edhe té diméroj, gé ju té mé pércillni kudo qé té
shkoj. 7 Sepse késaj here nuk dua t’ju shoh vetém
kalimthi, por shpresoj té rri pak kohé prané jush,
né dashté Zoti. 8 Dhe uné do té rri né Efes deri pér
Rréshajét, 9 sepse m’'u hap njé deré e madhe dhe
e efektshme, dhe kundérshtaré ka shumé. 10 Tani,
nése vjen Timoteu, kujdesuni gé té rrijé me ju pa
druajtje, sepse ai punon pér veprén e Zotit ashtu si
uné. 11 Pra, asnjé té mos e pér¢cmojé, por pércilleni
né paqe qgé té vijé tek uné, sepse e pres bashké me
véllezérit. 12 Sa pér véllané Apol, iu luta shumé qé
té vijé tek ju bashké me véllezérit, por ai s’deshi
kurrsesi té vinte tani; por do té vijé kur ta keté
voliné. 13Rrini zgjuar, qéndroni té palékundshém né
besim, silluni si burrat, jini té forté. 14 Dhe ¢do gjé
gé béni, ta béni me dashuri! 15 Tani, o véllezér (ju
e njihni familjen e Stefanas qé éshté fryti i paré i
Akaisé dhe gé i jané kushtuar shérbesés sé shen-
jtoréve), 16 ju béj thirrje qé t'u nénshtroheni edhe
ju atyreve dhe kujtdo gé punon dhe mundohet né
punén toné té pérbashkét. 17 Edhe gézohem pér ard-
hjen e Stefanas, té Fortunatit dhe té Akaikut, sepse
ata e plotésuan mungesén tuaj, 18 sepse e freskuan
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frymén tim dhe tuajin; prandaj nderoni njeréz té
tillé. 19 Kishat e Azisé ju pérshéndesin; Akuila dhe
Prishila, bashké me kishén gé éshté né shtépi té
tyre, ju pérshendesin shumeé né Zotin. 20 Té gjithé
véllez&rit ju pérshéndesin; pérshéndetni njéri-tjetrin
me njé puthje té shenjté. 21 Té fala me shéndet me
doréntime, té Palit. 22Nése ndokush nuk e do Zotin
Jezu Krisht, qofté mallkuar! Maranatha a. 23 Hiri i
Zotit Jezu Krisht qofté me ju. 2¢Dashuria ime qofté
me ju té gjithé né Krishtin Jezu. Amen.
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